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WETSONTWERP

houdende goedkeuring van het Verdrag n" 154
betreffende de bevordering van het collectief
overleg, aangenomen te Genève op 19 juni
1981 door de Internationale Arheidsconferentie

tijdens haar zevenenzestigste zitting

VERSLAG

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE BUITENLANDSE BETREKKINGEN (1)

UITGEBRACHT DOOR DE HEER STEVERL YNCK

DAMES EN HEREN,

I. - Uiteenzetting
van de Minister van de Buitenlandse Betrekkingen

Het Verdrag n" 154 betreffende de bevordering van het
collectief overleg werd aangenornen te Genève op 19 juni
1981, door de Internationale Arbeidsconferentie tijdens

(I) Samenstelling van de Cornmissie .

V oor zrtter : Jl' heer Defr.uune.

A. - Vaste [eden :

C. V P. HH. Declercq , Dhoorc, Stcvvrlj-nck .
Uvuend.rele. \',Hl \X'Jll1hd';l', \X'd-
1l-1Il~;

P"" HII. BIl.'!fHl\. \\', Buq.,:nlll. t.kl,lr\iI11,

l Irb.un:

B. -- Plaatsvcrvnngers :

H. Bourgt,oi ..•. ~1nr. Dt, Loore.Racvmneker v.

J{II. l revutter . (;hC •.quu-n-. R. l'ecn-r •., l'iot .
",Ill He ..-ke ;

Hl-i . ('Ot'I11t.', c oll.rn . rklll •...ou . \1011.11"'1.
.\loUrt·.lll'''::

S. P. HI f. "ln·d ..v. Van I·ln"~l.., V,lll

\llt.·U. \·.lll~(·llhtl\("lI;

P. R.I.. I H-f. Drtr.upnc. Kuhl.r. 'utnom-t ;

p v \' uu. H('yst'n, (;rtltlll.111S;

HH. Dl' Deckcr , I..Il-:m:,HI. l'cnttc.ut , Prvrn:

\tt·\r. :-";t'~t.....Uvrtebnu-ck . 111·1. ~rn),·kt'l·l~,
Veruu-rrrn:

HII.!)nrnll!ll(·nt·,(;l·lhkhl(·l1, .'kl. l-Lm quct;P.S.(:. Il!1. du \ltlll~":,lll ,k Hl·reen.!,II. Il'
II.'r..l~·.it' lte.urheu ; .

v.u. Il, "\1\",111\. \lnr \I.'n; 1111. H.H'rl. (.Iu,lnlr1. Il. l'ecte-r ..•;
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PROJET DE LOI

portant approbation de la Convention n? 154
concernant la promotion de la négociation col-
lective adoptée à Genève, le 19 juin 1981, par
la Conférence internationale du Travail lors de

sa soixante-septième session

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES RELATIONS EXTERIEURES (1)

PAR M. STEVERLYNCK

MESDAMES, MESSIEURS,

I. - Exposé
du Ministre des Relations extérieures

La Convention n" 154 concernant la promotion de la
négociation collective, a été adoptée à Genève, le 19 juin
1981, par la Conférence internationale du travail, lors de

( I) Composition de la Commission,

A. - Membre, effecrits :

C. v. P. ~1~1. Drch-rcq. Dhoore . Sn-ver-
lvnrk . Uvnend.re!c. \':111 Wambck c ,
\x"iJll·m ••;

l' \ \1\1. 111t:llltlt, \\' KUq.:(,Ol1, Dej.tr-

Jill,

II r1~,11l1:

H. - Supplèanrs :
\-1. Bourgeors , ~;1"'~ Dl' l,,"rt'-R.tt·\"lll,ll'k(·r -,

1\·1.,\,t. Desutter . ('he ....qllu·f(·. R. l't'l'll'f'. PIf)!,
\'.111 Hecke:
:\tM. Coerne . Collart. Dcrnson. Morr.ud.
Moureau x ;

~.P. .\·11\1. ~h.'l'lk\.. '·.lIl l·.lt-w\"I.:k, \'.ln

:\lll'rt. Vau vclt hoven: .

P. H.1.. ~1~\1 Def r.ugue , Kuhla . 'umonet ;

P. V" !\H\'1. bvvwu . Cr\loq.Hl'';

.\1~·1. Pe Decker . Lague.ru , l'entie.in . Prvm:

:\ll1h ;';l'~·I<;-IJrrtdlf(ln·h. M~v1. Sprockeelv.
Vermvtren ;

\tM. Dern-nuucne. C(·nJehu:n. \tll •. Han-P ':'I. C \1\1. du .\tlll1(l".IlJ dt' B(·rL:l·lh!..Jl. le
H,lrJ~' Je: Ik,luht'u; .

\' l' \1. "\",',,,,1\. \1"" \1-1<" ~1\1. K.ll.'rt, C.lUtlrun, r. Pcetcrv:
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haar zcvenenzcstigste zirting. Het doel van dit Vcrdrag is
het bcvorderen van her collectief overleg door maarregeleu
die aangepast zijn aan de nationale omstandigheden.

Deze maarregelcn beogen meerdere doelstellingen :

a) collectief onderhandelen rnoet rnogelijk gernaakt wor-
den voor alle werkgevers en alle caregorieën van werkne-
mers in de onder het Verdrag vallende takken van econo-
rnische bedrijvigheid;

b) collectief onderhandelen rnoet toelaten :

- de arbeids- en tewerkstellingsvoorwaarden vast te
stellen, en / of

- de betrekkingen tussen werkgevers en werknemers te
regelen, en/of

- de betrekkingen te regelen tussen werkgevers of hun
organisaties en één of meer werknernersorganisaries.

c) de instelling van procedureregels die het collectief
onderhandelen begunstigen.

Sommige bepalingen van het Verdrag verwijzen naar het
mogelijke bestaan van regelingen of instellingen voor be-
middeling en / of arbitrage waaraan door de bij het collee-
tief onderhandelen betrokken partijen vrijwillig wordt deel-
genomen, naar de aanmoediging van voorafgaand overleg
of overeenstemming tussen de overheid en organisaties van
werkgevers en van werknemers, naar het gevaar van
bepaalde goedbedoelde maatregelen.

Het Verdrag is van toepassing op alle takken van
economische bedrijvigheid; de toepassing van de bepalin-
gen ervan op de krijgsmacht, de politie en de openbare
dienst kan worden bepaald door de nationale wetgeving of
praktijk.

Alle bepalingen die vervat zijn in het Verdrag maken deel
uit van het systeem van arbeidsbetrekkingen dat in België
werkt. Zij moeren in de prakrijk worden gezien in het
kader van de wet van 5 decernber 1968 betreffende de
collectieve arbeidsovereenkornsten en de paritaire comités
en, war de srrijdkrachren, de politie en het openbaar arnbt
betreft, in het kader van de nationale praktijken.

Noch de omschrijvingen, noch de roepassingsmerhodes,
noch de oogmerken van de te treffen beslissingen, noch de
principes van de raadpleging scheppen tegenstellingen met
de wettelijke en reglementaire bepalingen of met de van
kracht zijnde praktijken. Zij moeren bovendien worden
gezien in de geest ervan.

Uit het voorgaande volgt dat de uitvoering van dit
Verdrag geen enkele a.mpassing van de wergeving vergt.

::- ~' :;.

II. - Bespreking

De heer Dejardin is v.m oordeel dar het opportuun ZOll

lijn het voorliggende onrwcrp O\'Cr te zenden na.ir de
Cornrnissic \'OOf de Tewcrk stelling en het Sociaal Beleid.
Het gant irnrners 0111 de gocdkeuring V,1I1 een inrernationaal
verdr.u; d.u ecn sociale m.irerie beh.mdelr. Het zou hoe dan
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sa soixante-septième session. Cette Convention a pour but
de promouvoir la négociation collective par des mesures
adaptées aux spécificités nationales.

Ces mesures ont plusieurs objectifs:

a) rendre la négociation collective possible pour tous les
employeurs et pour toutes les catégories de travailleurs des
branches d'activité économique visées par la Convention;

b) permettre, par le biais de la négociation collective:

- de déterminer les conditions de travail et d'emploi
et/ou

- de régler les relations entre employeurs et travailleurs
et/ou

- de régler les relations entre les employeurs ou leurs
organisations et une ou plusieurs organisations de travail-
leurs;

c) établir des règles de procédure favorisant la négocia-
tion collective.

Certaines dispositions de la Convention font référence à
l'existence éventuelle de mécanismes ou d'institutions de
conciliation et/ou d'arbitrage auxquels les parties à la
négociation collective participent volontairement, à l'en-
couragement de consultations préalables ou d'accords entre
les pouvoirs publics et les organisations d'employeurs et de
travailleurs, ainsi qu'au danger que présentent certaines
mesures prises de bonne foi.

La Convention s'applique à toutes les branches d'activité
économique; les modalités d'application de ses dispositions
aux forces armées, à la police et à la fonction publique
peuvent être déterminées par la législation ou la pratique
nationales.

Toutes les dispositions contenues dans la Convention
s'intègrent au système des relations professionnelles fonci-
tionnant en Belgique. Elles s'insèrent en pratique dans la
loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires et, pour ce qui concer-
ne les forces armées, la police et la fonction publique, dans
les pratiques nationales.

Ni les définitions, ni les méthodes d'application, ni les
objectifs des mesures à prendre, ni les principes de consul-
tation ne créent d'opposition avec les dispositions légales,
réglementaires ou les pratiques en vigueur. En outre, elles
s'inscrivent dans leur esprit.

II résulte de ce qui précède que la mise en œuvre de cette
Convention ne nécessite aucune adaptation de la législa-
tion.

II. - Discussion

M. Dejardin est d'avis qu'il serait opportun de soumettre
le présent projet il la Commission de l'Emploi et de la
Politique sociale. En effet bien qu'il ait pour objet l'appro-
banon d'une Convention internationale, il traite d'une
matière sociale. En tout état de cause, il pourrait faire



ook in de verenigde comrmssres voor de Buitenlandse
Betrekkingen, de Tewcrksrelling en het Sociaul Beleid
kunnen worden besproken.

De heren Van Wambeke en Ie Hardy de Beaulieu merken
op dar er geen aanleiding besraar om de procedure van de
verenigde cornrnissies te volgen, aangezien de Minister zich
in de Cornmissie voor de Buitenlandse Betrekkingen kan
laten vergezellen van deskundigen wanneer het om « techni-
sche » wetsontwerpen gaat,

De rapporteur meent dat het, indien men ingaat op het
voorste! van de heer Dejardin, wenselijker zou zijn het
onrwerp voor een bepaalde tijd voor advies aan de
Commissie voor de Tewerkstelling en het Sociaal Beleid
voor te leggen. De Commissie voor de Buitenlandse Betrek-
kingen zou dan na onrvangst van het advies uitspraak
kunnen doen.

De Minister verklaart dat de verdragen van de Interna-
tionale Arbeidsconferentie worden opgesteld op grond van
de werkzaamheden van bijzondere delegaties, bestaande uit
vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties, de
werkgeversorganisaties en de Staat en dat wanneer die
verdragen voorzien in sociale maatregelen, zulks impliceert
dat de nationale wet wordt gewijzigd en dat de tekst
bijgevolg in sommige gevallen door de commissie wordt
onderzoch t.

Overigens vindt de Minister dat de politieke fracries zich
zo moeten organiseren dat de leden die belangstelling
hebben voor de materies we!ke in de verdragen worden
behandeld, aan de werkzaamheden van de Commissie voor
de Buitenlandse Betrekkingen kunnen deelnemen.

b) Verdrag n' 154

De heer Dejardin merkt op dat verschillende Sraren die
de verdragen van de Internationale Arbeidsconferentie be-
krachtigen, hun verbintenissen niet nakomen.

Hij vraagt of er bij die Conferentie geen soort van
« toezichtcomité » bestaat, dar moet toezien op de toepas-
sing van de verdragen.

De Minister antwoordt dar jaarlijks over de staat van
toepassing van die verdragen verslag wordt uirgebrachr,
Op grond van die verslagen kan een comité van deskundi-
gen precieze vragen aan de betrokken landen stellen. Die
antwoorden dan ofwel via het verslag van het volgende
jaar, ofwel moeren zij hun houding veranrwoorden tijdens
de werkzaamheden van de Conferentie en meer bepaald
voor de roezichtscomrnissie.

De Staten worden er "beoordeeld» en gerangschikt
volgens verschillende criteria, wat ertoe bijdraagt dar ze
gaan inzien dar de verdragen moeren worden roegepast.

Die verdragen worden overgezonden aan de Griffie van
de Kamer (Cornrnisiedienst) en ter beschikking gesteld van
de leden van de Commissie.

III. - Stemmingen

Het enige artikel van het wetsonrwerp wordt eenpang
aangenomen.

DI' Rup port eur, Dt' Voor::ittt'r,

A. STEVERL YNCK J. DEFRAIGNE
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l'objet des travaux des Commissions réunies des Relations
extérieures et de l'Emploi et de la Politique sociale.

MM. Van Wambeke et le Hardy de Beaulieu font valoir
que la procédure des commissions réunies ne se justifie pas
étant donné que le Ministre peut se faire accompagner de
spécialistes en Commission des Relations extérieures
lorsqu'il s'agit de projets de loi « techniques».

Le rapporteur estime qu'il serait préférable, si l'on devait
suivre la suggestion de M. Dejardin, de soumettre le projet
pour avis - pour un laps de temps déterminé - à la
Commission de l'Emploi et de la Politique sociale. La
Commission des Relations extérieures pourrait se pronon-
cer après réception de cet avis.

Le Ministre déclare que, d'une part, les conventions de
la Conférence internationale du Travail sont élaborées sur
la base des travaux de délégations spéciales composées de
représentants des organisations des travailleurs, des organi-
sations patronales et de l'Etat et que, d'autre part, lorsque
des mesures sociales sont prises par ces conventions, elles
impliquent la modification des législations nationales et par
conséquent, dans certains cas, un examen en commission.

Par ailleurs, le Ministre estime que c'est aux groupes
pol.tiques à s'organiser pour faire participer aux uavaux
de la Commission des Relations extérieures les membres
intéressés par les matières qui font l'objet des conventions.

b) La convention nO 154

M. Dejardin fait observer que plusieurs Etats qui rati-
fient les conventions de la Conférence Internationale du
Travail ne respectent pas leurs engagements.

Il demande s'il existe au niveau de cette « Conférence»
l'équivalent d'un comité de « surveillance» spécialement
chargé de suivre l'application des conventions.

Le Ministre répond qu'il est fait annuellement rapport
sur l'état d'application de ces conventions. Sur base de ces
rapports un comité d'experts peut poser des questions
précises aux pays concernés. Ceux-ci y répondent soit par
le biais du rapport de l'année suivante, soit justifient leur
attitude dans le cadre des travaux de la Conférence et plus
précisément devant la commission de surveillance.

Les Etats y sont « jugés» et répertoriés suivant différents
critères, ce qui contribue à les rendre conscients de la
nécessité d'appliquer les conventions.

Les rapports sont transmis au Greffe de la Chambre
(service des Commissions) et mis à la disposition des
membres de la Commission.

III. - Votes

L'article unique du projet de ioi est adopté à l'unaminité.

Le Rapporteur, Le Président,

A. STEVERLYNCK J. DEFRAIGNE
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